St Anne
Catholic
Church

Parroguia Catdlica
de Santa Ana

Website: anne.church

WORSHIP, CONNECT, GROW AND SERVE/VENERAR, CONECTARSE, CRECER Y SERVIR

Jur mission is to be & Lhrist centered community called to warshjp, connect: grow and serve.

Nuestra misidn: Somos una comunidad centrada en Lristo /2 cual es llamada a venerar, conectar,

CrECEr y SErvir.
Sunday Liturgy Schedule
Horario para las Liturgias Dominical 2800 Camina Diabo Road

P [ Box 476

Sacrament of Reconciliation/Sacramento de reconciliacion gmgfw

Saturday/Sabado 4:00-4:30
AturdaySabads Phone: 825-634-8625
VIgI' Mass/Misa Vigllla Satu rday/Sé bado 5 PM Email: officeanne.church
Sunday Mass/Misa dominical:
8:30AM 10:30 AM English, 12:30 PM Espafiol §
2

Daily Mass/Misa Diaria: Monday-Thursday/ Lunes-Jueves
9 AM English in Chapel 4\“ i &



Twentieth Sunday in Ordinary Time/ 20° Domingo del Tiempo Ordinario
August 17th 2025 /17 de Agosto 2025

WORSHIP - CONMNECT - GROW - SERVE

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK
August 16h to August 24th/16 de Agosto
al 24 de August 2025

Sat: 5:00PM Jerry Day +

Sun: 8:30AM Raymund Benedicto Go+
10:30AM Mary Agnes Suganthi +
12:30PM Mary Farvall

Mon: 9:00AM Elders of Saint Anne

Tue: 9:00AM Parishioners of Saint

Anne

Wed: 9:00AM Youth of St. Anne

Thurs: 9:00PM Terence Korth +

Sat: 5:00PM For all in Need

Sun: 8:30AM Youth of Saint Anne
10:30AM Philomenna
12:30PM Ricardo Polanco Guzman+

_—— - ]

THIS WEEK AT ST ANNE/ESTA SEMANA EN
August 16th to August 24th

Vgl Twentieth Sunday in Ordinary Time/20°
Domingo en Tiempo Ordinario

Twentieth Sunday in Ordinary Time/20°
Domingo en Tiempo Ordinario
12:30pm-Bautizos Mariana Torres & Noemi
Talavera

Vgl Twenty-First Sunday in Ordinary Time/21°
Domingo en Tiempo Ordinario

2:00pm— Quinceafiera Blessing —CLC

Twenty-First Sunday in Ordinary Time/21°
Domingo en Tiempo Ordinario
12:30pm-Bautizos Alexander Avalos & Valentin
Delgadillo

Sat:

Sun:

Sat:

Sun:

PLEASE PRAY FOR/POR FAVOR REZAN POR

Emily Rose Lazatin, Carla Silva, Antonio Galvez, Frances Hodges,
Carole Main, Jim Smith, Eric Smith, Jo Russell, Chris Trelut, Roger
Hins, Jami Garcia, Pierson Washer, Doug Fypnieski, Gia DuBois, Ca-
neen Piersen & Family, Ilse Zeitler; Pat Elenterio, Felipe Pena, Najee
Ellis, Chaz DeCoteau, Theresa Martin, Sally-Ann Thomas, Jennifer

Marse, Anthony Capraro, Greetchen Hartman, Margaret Barretta, Juan

Antonio Sandoval, Laura Nunez; Keith Lamport, Rosa Day, Doris
Cole, Lydia Gannon, Dick Kolda, Susan Strong, Steve & Patti Wag-
ner, Carl & Marie Hartman, Danni & Brian, Becky Mercado, Spencer
Owen, Kathy Waufle, Ileen, Bender, Matthew Redding, Dave M., Jah-
mal Axd, Joe and Monique, Rigoberto Sanchez, Dakota Gordan,

Nicolas, John Kaminsky, Jr, Lisa Belen, Mary-Ann Tucker, Rudy
Silva, John Ah Lan, Becky Bonsall, Stephen Colarusso, Heidi Thomas,
Rose Meese, John Schmit, Mike McNamee, Merilee Ahlan, Joe Tovar,
Sr, Jonathan Price, Joel Rivera, Danny Cornelius, Michelle O’Malley
Occasionally names are taken off the prayer list. If we have taken
off the name of a person still in need of prayer, please call the office

and we will gladly put them back on the list.

Guadalupana Society will have
Taquiza Sale /Venta de Taquiza

coming up that is not listed please contact the

Mon:

Tue:

Wed:

Thu

Fri:

Sat:

Sun:

A%

Upcoming Events at St. Anna
Sunday August 24th After
10:30am mass

If your Ministry has an event

office.

SCRIPTURE READING
LECTURAS DE LA SEMANA
08/18/25-08/24/2025

Weekday of Ordinary Time/Dia de la
Semana el Tiempo Ordinario

Jgs 2:11-19 Ps 106:34-37,39-40,43ab,44

Mt 19:16-22

Jue 2:11-19 Sal 105:34-37,39-40,43ab,44

Mt 19:16-22

Saint John Eudes, Priest/San Juan Eudes,
presbitero

Jgs 6:11-24a Ps 85:9-14 Mt 19723-30

Jue 6:11-24a Sal 84:9-14 Mt 1923-30

Saint Bernard, Abbot, doctor of the
Church/San Bernardo, abad y doctor de
la Iglesia

Jgs 9:6-15 Ps 21:2-7 Mt 20:1-16 see Sir 15:1-6
Jn 17:20-26

Jue 9:6-15 Sal 20:2-7 Mt 20:1-16 ver Eclo 15:1-6
Jn 17:20-26

Saint Pius X, Pope/San Pio X, Papa

Jgs 11:29-39a Ps 40:5,7-10 Mt 22:1-14

see 1 Thes 2:2b-8 Jn 21:15-17

Jue 11:29-39a Sal 39:5,7-10 Mt 22:1-14

ver 1 Tes 2:2b-8 Jn 21:15-17

The Queenship of the Blessed Virgin
Mary/Bienaventurada Virgen Maria
Reina

Ru 1:1,3-6 14b-1622 Ps 145:5-10 Mt 22:34-40
see Is 9:1-6 Lk 1:26-38

Rut 1:1,3-6 14b-16:22 Sal 145:5-10 Mt 22:34-40
ver Is 9:1-6 Lc 1:26-38

Saint Rose of Lima, Virgin/Santa Rosa de
Lima, virgen

Ru 2:1-3,8-11;4:13-17 Ps 128:1b-5 Mt 23:1-12
Rut 2:1-3,8-11;4:13-17 Sal 127:1b-5 Mt 23:1-12
TWENTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY
TIME/XX1 DOMINGO ORDINARIO

Is 66:18-21 Ps 117:1b-2 Heb 12:5-7,11-13

Lk 13:22-30

Is 66:18-21 Sal 116:1b-2 Heb 12:5-7,11-13

Lc 13:22-30




Twentieth Sunday in Ordinary Time/ 20° Domingo del Tiempo Ordinario
August 17th 2025 /17 de Agosto 2025

WORSHIP - CONNECT - GROW - SERVE

Women’s Fellowship meets the 2™
Tuesday of each month
Next Meeting:
Tuesday September 9th, 2025
7:00PM-Meeting Starts

===
For more information and to see where you can help Visit our %

website www.womens-fellowship.com ,

QR Code or contact the President Andrea DeSimone 925-437-6319
stayhomemom67(@gmail.com,
VP-Patty Bristow 925-890-8171 pattybristow(@sbcglobal.net
St. Anne Women's Fellowship Sees Candy Sale is now open for business!
We are on our way to sweet profits for our Scholarship Program. Please
click the link below or use the QR code to get to the site. And thank
you for always supporting St. Anne Women's Fellowship.

Direct Shop Link
https://www.yumraising.com/secure/
stawf st anne wf sees candy sale all vear 21/

Ros Day6005/candy

OCIA

Thinking about becoming Catholic?

The Order of Christian Initiation is the process by which we bring new members
into the Church through the sacraments. The first part is called inquiry there is
no obligation just come and ask your questions. We will start by meeting about
twice a month on Wednesdays. Our first meeting will be Wednesday August 20
at 7PM in the Fireside Room. At the end of this you can decide whether you
want to continue. Eventually the process leads us through Lent to the celebration
of Baptism, Confirmation, and Eucharist at the Vigil of Easter. Please contact
the office to register
¢Estds pensando en convertirte al catolicismo?

Ritual de la Iniciacion Cristiana es el proceso por el cual traemos nuevos
miembros a la Iglesia a través de los sacramentos. La primera parte se llama
indagacion, no hay obligacion, solo venga y haga sus preguntas. Comenzaremos
reuniéndonos dos dias al mes los miércoles. Nuestra primera reunion sera
el miércoles 20 de agosto a las 7 p.m. en el Salén Fireside. Al final de esto,
puede decidir si desea continuar. Finalmente, el proceso nos lleva a través de la
Cuaresma a la celebracion del Bautismo, la Confirmacion y la Eucaristia en la
Vigiliade Pascua. Por favor, péngase en contacto con la oficina para
registrarse.

Delta Christian Community Food Pantry
(St. Anne-Methodist-Presbyterian Churches)

Distribution of Food Bags:
St. Anne Church
2800 Camino Diablo Byron, Ca 94514
Tuesday at 8:00AM— 9:15AM

Calvary Community Church
3090 Curlew Connex Knighten
Tuesday 9:30AM - 10:15AM

New Covenant Church
6080 Bethel Island Rd. Bethel Island
Tuesday 10:30AM - 11:15A

*These Times May Fluctuate*

Serving 120-150 Families Weekly
Providing: Food - Clothing - Household goods - Self
Help Resources
Volunteers are welcome. Donations of Food and
Money are appreciated.

For the month of August the
Delta Christian Community Food « @

Backpacks, pencils, pens, lined
paper, markers, erasers, rulers,

| Your donation is gr‘eafly appreciated
| And can be left in the SVDP boxes in the |

AKN]GHTS
OF COLUMBUS

IN SERVICE TO ONE. IN SERVICE TO ALL.

ALL CATHOLIC GENTLEMEN ARE WELCOME
PLEASE. JOIN US!

ST. ANNE KNIGHTS OF COLUMBUS COUNCIL 13899
COUNCIL MEETINGS: 2" TUESDAY OF EACH MONTH
DOOR OPENS AT 7:00 PM ¢+ MEETING BEGINS AT 7:30 PM
FOLLOWED BY SOCIAL TIME WITH PIZZA AND BEVERAGES
CONTACT GRAND KNIGHT JOE RIGGS FOR MORE INFORMATION
925-980-4712 ¢ JRIGGSII@SBCGLOBAL.NET

PAY FORTHE PUMP

aA?72cAa

BREAKFAST

~ August 10" and 17"
All donation proceeds go to “Pay for the Pump”

DONATIONS GLADLY ACCEPTED
For Fire Pump

Pantry { QR0
is asking for donations of f— -\

00 N
&y

SCHOOL SUPPLIES |

protractors, binders
And
Cereal

You can use this QR Code

foyer
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WORSHIP - CONNECT - GROW - SERVE

St. Anne Faith Formation

REGISTRATION_FOR

FAITH FORMATION_CLASSES HAS BREEN
XIENDED|

CLASSES ARE FILLING UFP QUICKLY. SO
PLEASE REC .*:::JL—J«: Yf,r‘\,‘i'r—: CHILDREN SOON.

Las clases
comienzan la
semana del 24 de
Agosto de 2025.

August24m,2025.
{72} b\\

ﬂnﬁ“ml

ISE_HA EXTENDIDO EL PERIODO DE
INSCRIPCION_PARA LAS CLASES DE
FORMACION_EN_LA E

Classes start the
week of

[ A CH ™ A CTMELT( o 4\ ( - v
M M. " \ /M. \.2.._.‘,‘,‘1‘ --)L. o= : 1 f o " ’ 1 ! - ; /' 1 N l s\ —"
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HRAFIL A I J i -, ”\‘ )j _?(.JL U AV U
- T of = — 2 ) 1£ ' I 2 ™S . 9 )
REGISTRE A SUS HIJUVOS PRONTO

Faith Formation Office 925-634-6625 ex 224
faithformation@anne.church
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WORSHIP - CONNECT - GROW - SERVE

SCHEDULE/HORARIO

SATURDAY Adoration of the Blessed Sacrament
5:00 PM English Saturdays before the Second Sunday of each
SRDATS month at the chapel from 6pm to 12am
Masses: sz r e /4

8:30 AM English Adorac;on del Santisimo Sacramento
10:30 AM English Los Sabados antes del Segundo do-
12:30 PM Spanish mingo
DAILY MASS de cada mes en la capilla de 6pm a
9:00 AM Monday-Thursday In the Chapel 12am
INFANT BAPTISM
Call the office fi informati ;

B L Communion to the Homebound
CONFESSIONS Do you know someone unable to attend Mass due to
Saturdays 4:00-4:30 PM in the In the Community Life Center an illness or recovery from surgery? Would they
or by appointment like to

receive Communion? Please contact the office at
925-634-6625 to arrange for a Eucharistic Minister to
the Sick to bring communion

Anointing of the Sick
after masses or by appointment.

SABADO Conoces a alguien que no pueda asistir a misa debido
5:00 PM Ingles ‘s S
auna enfermedad o a la recuperacion de una cirugia?
DOMINGOS (Les gustaria? recibir la Comunion? Comuniquese
Misas con la oficina al 925-634-6625 para hacer arreglos
8:30 AM Inglés para que un Ministro de la Eucaristia para los  en-

10:30 AM Inglés
12:30 PM Espaiiol

MISA DIARIA e
9:00 AM De lunes a jueves en La Capilla

fermos traiga la comunion.

BAUTISMO DE BEBES

Llamar a la Oficina para mas Informacién PLEASE KEEP OUR MILITARY FAMILY AND
CONFESIONES FRIENDS IN YOUR PRAYERS

Sabados 4:00 -4:30 PM en el Centro Comunitaria o con cita

previa Por FAVOR, MANTENGAN A

Uncion de los enfermos—después de la santa Misa o una NUESTRA FAMILIA Y AMIGOS

cita MILITARES EN SUS ORACIONES

New to the Parish? Welcome!
We extend our hearts and hands in Christian fellowship, as you join with us in worship. If you would like to register at St. Anne forms
are available in the foyer, online through our website or fill out this form and drop it in the collection plate or mail it to the office and
we will mail a registration packet to you.
Long -time parishioners who would like to update their address, phone or email In the space below fill in your new information
and drop this form in the collection plate or mail/bring it to the office.

Name:
Phone:
Address

Email:




Ministries/Ministerios
Altar Server Coordinator
Andrea DeSimone
Audio/visual

Denise Gavello

Bereavement Ministry

Will Schulte

Children Liturgy

Valerie Nieders

Counseling Services

Jeff Mclntosh, MFT

CYO Basketball

Norma Chayrez

Delta Christian Community Food Pantry
Shirley Aberle

Eucharistic Ministry

Terri Rowe

Finance Committee Chairperson
Jim Martinez

Greeter Chairperson

Mo Gonis

Hospitality Coordinator

Tom Trowbridge

Knights of Columbus

Joe Riggs

Lector Coordinator

Pat Weber

Ministerios de Liturgia en Espafiol
Andres & Ana Yerena

Prayer Ministry

Sacristan Chair

Jennifer Blake

Sociedad de Guadalupana
Armando Delgadillo

SVdP- (If you need assistance)
SVdP (Volunteer Interest)
Dicki Lulay

Wedding Coordinator

Araceli Campos

Women’s Fellowship

Andrea DeSimone

Clases de Bautismo en Espaiiol

Alicia & Vicente Vazquez

925-437-6319

925-634-6625

925-816-1971

510-847-3916

925-813-0528

925-819-6687

925-634-6625

510-301-5568

jandt24@aol.com

510-882-2607

925-286-7259

925-980-4712

925-817-9020

925-348-6032
925-634-6625

925-783-7443

925-759-9243
925-679-4794

484-716-6700

925-848-9506

925-437-6319

925-339-0447

Staff/Personal

Pastor: Fr Ronald Schmit - pastor@anne.church
Direct Number: (925) 240-4297

Faith Formation/Teen Ministry:

Wendy Munter -faithformation@anne.church
Direct Number: (925) 240-4151

Director of Music and Liturgy: Cielo Stibor -

liturgy@anne.church
Direct Number: (925) 240-4150
5pm Music Director: Walt Patteson

Office Manager: Martha Galvez - office@anne.church
Direct Number: (925) 240-4298
Bookkeeper: Lori Kenney -bookkeeper@anne.church
Direct Number: (925) 240-4152

Sacrament of BAPTISM/Sacramento del BAUTISMO
For children und 7 years of age. Parents must attend a baptismal preparation
session. Call the office to schedule the session and baptismal date. Para bauti-
z0s en espafiol comuniquese con Alicia & Vicente Vazquez 925-339-0447

Christian Initiation of Adults (OCIA) /Iniciacién Cristiana
This process is for adults who seek to become Catholic Christians; Those never
baptized; for those baptized in other Christian communities and seek to be part
of the Catholic Church; or Catholics Who were baptized but never received any
formal religious formation. Please contact Fr Ron at the office.
Este proceso es para los adultos que buscan convertirse en cristianos catélicos;
aquellos que nunca han sido bautizados; para aquellos bautizados en otras
comunidades cristianas y que buscan ser parte de la Iglesia Catélica; o para los
catdlicos que han sido bautizados pero nunca han recibido ninguna formacién
religiosa formal. Péngase en contacto con el P. Ron en la oficina.

Sacrament of Confirmation/Sacramento de Confirmacion

TEENS: Confirmation prep is part of our teen ministry. For more information
contact Sr Barbara. JOVENES: LaPreparacién para la confirmacién es parte de
nuestro Ministro de Jévenes. Para mas informacién comuniquese con Sor Bar-
bara. ADULTS: Classes begin in January Contact Fr Ron for more information.
ADULTOS: Las clases comienzan en Enero. Comuniquese con Vicente Vasquez
para mas informacion al 209-368-8737

Sacrament of Marriage/Sacramento de Matrimonio Contact

Fr Ron at least six months prior to the desired date. Hable con el Padre Ron por
lo menos seis meses antes de la fecha.

Sacrament of Anointing the Sick/Sacramento de Uncién de

los Enfermos If you have a serious physical or emotional illness or you will
be undergoing surgery or treatment contact Fr Ron after mass or at the office
Si tiene una enfermedad grave fisico 0 emocional contacte al P. Ron después de
la misa o en la oficina. For emergencies after office hours call office and when
prompted push 4.Para Emergencias después de horas de oficina presioné 4.

Communion to the Sick at home/Comunién para los
enfermos en casa llama a la oficina.Contact the office

Faith Formation/Formacién de Fe A family based process enables
parents to share in their child’s faith formation while continuing their own
growth. We offer classes for all ages. Un proceso basado en la familia
permite a los padres compartir su formacién fe en su hijo mientras conti-

nlan su propio crecimiento. .



